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W opiłcy njedćstanu Bože kralestwo
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Naše hrono na rožownik1963
Zachowajće so šamych w  Božej lubo- 
sći, čakajo na smilnosć našeho Knjeza 
Jezom Chrysta k wĕčnemu žiwjenju.

Judaš 21
Jako so Jezusa prašachu za najwaž- 

nišej, za hłownej kaznju, wotmołwi: 
„T y  dyrbiš Boha, swojeho Knjeza, lu- 
bować z cyłej swojej wutrobu, z cyłej 
swojej dušu a z cyłej swojej myslu!“ 
Won pak sam je  nas prĕni lubował. 
A  hdyž to woprawdźe njebychmy zho- 
nili na hinaše wašnje, w  Chrystusu 
Jezusu dyrbimy přeco zaso z nowa ze- 
znać a spoznać, zo je  Boh swĕt tak 
lubował, zo je  swojeho jeničkeho na- 
rodźeneho Syna dał, zo bychu wšitcy, 
kiž do njeho wĕrja, zhubjeni njebyli, 
ale wĕčne žiw jen je mĕłi. M y potajkim 
ničo dale nječinimy ze swojej lubo- 
sću, hač zo bychmy zaso lubowali. M y 
stejimy w  Božej lubosći, wot dnja 
křćenicy smy wot n jeje wobdaći a do 
n jeje schowani, zo je naš nadawk je- 
nož ton, zo bychmy sami so zachowali 
w  tutej Božej lubosći, zo njebychmy 
z n jeje wupadałi. To  mohło so stać!

A  kak to činimy'? Naše słowo to 
nam praji, mjenujce tak, zo přeco 
zaso čakamy. Na čo? Na smilnosć Je- 
zom Chrysta. Wĕzo, to je  naturskemu 
čłowjekej, potajkim čłowjekej, kajkiž 
je po naturje, ćežko. Cłowjek njecha 
smilnosć, miłosć, hnadu, ale won chce 
swoje prawo. Před Bohom pak nima- 
my žane prawo, na kotrymž možemy 
wobstać. M y možemy so jenož spušćeć 
na smilnosć w  Jezusu Chrystusu, do- 
kelž smy a wostanjemy před nim 
hrĕšnicy. Tohodla smy čakacy ludźo, 
ludźo kiž ničo njewočakujemy sami 
wot so, ale wšitko wot Njeho!

Runje w  času m jez Božim stpĕćom 
a Swjatkami namakamy w  B ib liji Je- 
zusowych wučobnikow, žony a tych, 
kiž hewak hišće do nich słušeja — 120 
ludźi to bĕše — jako č a k a c u  wo- 
sadu. Wšako bĕše Jezus sam jim  při- 
kazał, zo bychu čakali na Wotcowe 
slubjenje.

To, na čož bĕchu tehdom čakali a 
štož bĕchu dostali, dar Swjateho Du- 
cha, to je  to samsne, na čož mamy 
dźensa runje tak čakać, štož je  nam 
slubjene a štož dostanjemy, Božeho 
lubeho, droheho, swjateho Ducha, zaw- 
dawk wĕčneho žiwjenja. Z Lutherom 
prošmy: „Přińdź, Božo swjaty Ducho, 
k nam a z hnadu swojej napjelń sam 
swojich wĕrnych mysl a wutrobu, jim  
zapal lubosć horjacu!“ La.

Hižom dlĕši čas hrozy w je le  ludźom 
— w  NDR runje tak kaž w  druhich 
krajach — strach přez znjewužiwanje 
alkohoła, nikotina a druhich srĕdkow 
(tež tabletow!), Za alkohoł a nikotin 
je  so w  nawječornej Nĕmskej na při- 
kład w  lĕće 1961 21 Vs m iłiardow hriw- 
now (!) wudało. Haj, sće praw je či- 
tałi 2lVž m iliardow hriwnow! Za 
„Chlĕb za swĕt“ bĕ so jeno 14 miłi- 
onow hr. nawdało, potajkim telko, 
štož so za sydom hodźin překuri a 
přepije. Statistika w  časopisu „Wissen 
und Leben“ pokazuje, zo je  w  NDR 
na 130 000 chroniskich ałkoholikarjow 
(pičkow). Pornjo druhim krajam so 
pola nas w je le  w jace pałenca přetrje- 
buje. Alkohołizm  m jez młodźinu wo- 
beju splahow spochi rosće. 60 procen- 
tow  alkohoła so w „ swojbje“ přepije. 
Tohodła namakamy tež m jez žonami 
dźeń a w jace pičkow. Zwjeršne a 
lochkomysłne žiw jen je je  so bohužel 
tež na cyrkwinske kruhi přenjesło. To 
je  fakt.

Wopiłstwo je  wina, zo so ludźo du- 
chownje a moralisce skaža. Nĕhdźe 
75 procentow wšitkich splažnych cho- 
rosćow so w e wopiłstw je přenošuje. 
W jetšina ludźi a tež w je le  křesćanow 
njechadźa to připoznać. Stajne piće 
přemĕnja za krotki čas, husto hižom 
za pjeć do dźesać, znajmjeńša pak za 
pjatnać lĕt charakter čłowjeka. 
A  skončnje so zniči a zajĕdojći cyła 
čłowska duša: wutroba bywa dźeń a 
twjerdša, pičk njewĕ wjace, što so 
słuša a što nic, bywa surowy. Swarje- 
nje a sakrowanje zajĕdojća cyłu 
atmosferu w e swojbje. Njedypkow- 
nosć a njespušćomnosć so wuskutku- 
jetej na dźĕłe. Nječistosć zbudźi po- 
horšk m jez swojbu. Łža koncuje a 
zniči skončnje dowĕru m jez mandźel- 
skimaj. Što može so potom hišće dźi- 
wać, hdyž žona praji: „Ja w jace nje- 
možu!“ ? Zona, kiž ma pička za muža, 
njese troju ćežu:

Jako mandźelska so wona čuje wo- 
pušćena a wosamoćena a zjebana, zo 
so muž, kotrehož bĕ nĕhdy lubowała 
a kotrehož hišće łubuje, wot njeje 
zdaluje, zo so wo nju njestara, zo 
skončnje z njej njełubje, surowje a 
ze zacpĕćom wobchadźa a ćĕłnje po- 
nižuje. Ta jk i muž přewostaja wšitko, 
štož je  wažne, swojej žonje. Wona ma 
so w o wšo starać a wo wšĕm rozsu- 
dźić. A  husto je  potom tež tak, zo žona 
ćerpi pod njeswĕru swojeho muža.

W  domjacnosći ma sej žona wšitko, 
štož je  wažne, kaž zežiw jenje a woble- 
kanje, ze swojimaj rukomaj zasłužić, 
dokełž muž swoje pjenjezy za piće 
přetrjebuje.

Kublanje dźĕći, jich pozdźiše powo- ’ 
łanje a přihotowanje na přichodne ži- 
w jenje, to je  třeća ćeža, kotruž ma 
tajka žona njesć. Muž ju tež we wšĕch 
tutych prašenjach samu wostaja.

Žana žona tele ćeže na přeco znjesć 
njemože, jełizo so je j pomoc njedo- 
stanje. Tohodla je  wažne, zo so žony 
tajkich pičkow zetkuja z druhimi žo- 
nami, kotrež samsnu ćežu njesu, ko- 
trež su samne přećerpjełe a kotrymž 
je so pomoc dostała. To jim  dawa 
nowe mocy a nadźiju, hdyž zhonja, 
kak su druhe wšitko přĕtrałe, kak su 
swoje samsne zmylki dopoznałe a po- 
rjedźiłe, hdyž zhonja, zo može tež jim  
žiwa wĕra do Jezom Chrysta swĕtło 
přinjesć. To  so stawa na zetkanjach.

Mužojo, kotřiž na tajke zhromadźi- 
zny přichadźeja, su tajcy, kotrymž je 
piće wšu eksistencu zničiło, kotřiž 
w jace dale njewĕdźa a nĕtko wupuć 
pytaja. Na spočatku tajkeho zetkanja, 
kotrež traje cyły tydźeń, spytaja so 
wobdźĕlnicy m jez sobu zeznać a po- 
wĕdaju sej swoje dotalne žiwjenje. 
Potom so rĕči wo prašenju, što koždy 
z nich wot tajkeho tydženja za sebje 
samoho wočakuje. Nĕkotři při tym 
mĕnja, zo so njechadźa alkohola 
wzdać, ałe zo njechadźa znajmjeńša 
w jace tełko pić kaž dotal. N jetraje 
pak dołho a hižom su zaso na starym 
puću. Hakle potom so hodźi z nimi 
wo tym rĕčeć, zo je  lĕpje, so docyła 
alkohola wzdać. A  borze su sej wšitcy 
přezjedni: Dźe wo to, zo hladamy 
zańdźenosći sprawnje do woči a zo 
njespytamy, swoju winu na te abo 
tamne wašnje zakryć. Dokładnje so 
rĕči wo dźesać kaznjach a w o Luthe- 
rowych wukładowanjach. A  što je  to 
do žohnowanych a hnujacych hodźin, 
hdyž ton a tamny swoju wutrobu wu- 
skorži a skončnje dopoznaje, zo je 
přeź Chrysta krej tež jeho wina wo- 
data. Boh dawa jasnosć, zo ma nĕtk 
z hrĕchom konc być, won tež pomha, 
namakać nowy započatk. Štož so 
sprawnje kaje, tomu dawa tež swjaty 
Duch moc, so wšeho hubjeneho a ska- 
ženeho wostajić: „Je-łi što w  Chry- 
stusu, ton je  nowe stworjenje. To 
stare je  so minyło1, hlej, wšitko je  so 
nowe sčiniło.“

To smĕmy po koždym tajkim  ty- 
dźenju přeco znowa z dźakownej wu- 
trobu wobswĕdčić. Wĕzo su tajke ty- 
dźenje połne wojowanja a bĕdźenja. 
Zwjetša je  zwoprĕdka tak, zo so ći, 
kiž su so na tajkim  zetkanju wobdźĕ- 
lili, stareho hrĕcha wotrjec njemo- 
žeja. Nĕkotři pak su hnydom přemo- 
ženi a z tym  wumoženi, a to na přeco. 
Na tychle zhromadźiznach powĕda



žona wumoženeho pička tamnym 
mužam, kelko nuzy a horja jich žony 
ćerpj.a. A  na zhromadźiznach za žony 
powĕda wumoženy pičk žonam, zo 
n jeje wopiłstwo jenož hłupe nawu- 
čenje, ale djabołska moc, z kotrejež 
putow so nichto sam wuswobodźić 
njemože a byrnjež by wšo možne spy- 
tał. Tak su tele tydźenje za wšitkich 
wulka praktiska pomoc. Z praktiski- 
mi eksperimentami so pičkam tež do- 
pokazuje, kak alkohol po nĕčim čuwy 
a mozy niči. Pomazka, kotruž do alko- 
hola połožiš, borze stwjerdnje, po- 
mazka, kotruž do wody połožiš, wo- 
stanje mjechka. Kwĕtka, kotruž do 
alkohola tyknješ, borze zahinje. Hdyž 
bĕlk (EiweiB) do alkohola kidnješ, 
ći stwjerdnje, we wodźe pak wostanje 
mjechki. Podobnje so alkohol na 
čłowski organizm wuskutkuje. Tež na 
wobrazach so pičkam pokazuje, kełko 
hubjenstwa a bĕdy wopiłstwo načinja. 
W jełe łudźi sej tajke nĕšto łĕpje spo- 
mjatkuje. Na zetkanjach so tež w je le  
spĕwa, přechodźuje na čerstwym po- 
wĕtře atd. Na te wašnje so zbudźi 
m jez pičkami abo tymi, kotřiž pod 
nimi ćerpja, lošt, tež w  přichodźe 
z nami kontakt wobchować a so hu- 
bjenych towaršow pasć.

Z koždym jednotliwym  so tež rĕči 
wo wšĕch wažnych prašenjach jeho 
žiw jenja: hdyž je  zadołženyŁ jedna so 
z jeho wĕrićełemi, rĕči so wo praše- 
njach mandźelstwa, wo powołanju 
abo tež wo nowym dźĕle. Tak so 
z Božej pomocu přeco wupuć namaka.

Sto je  to do wjesela za nas, hdyž 
słyšimy po tajkim  zetkanju wot žony: 
„Mamy zaso čisće noweho muža a na- 
na. Wšitko je so zmĕniło, a mĕr a 
radosć stej do našeje swojby za- 
ćahnyłoj."

Štož je so alkoholej podał, ton je 
chutnje wohroženy! Pičkam ma so 
hnydom pomhać! Tohodla dyrbjał 
koždy wĕrny křesćan mĕć za swoju

winowatosć, zo so jim  na tajke wa- 
šnje pomha.

Ewangelske dźĕłowe zjednoćenstwo 
za wotwobroćenje strašnych požado- 
sćow — fachowy zw jazk Znutřkow- 
neho misionstwa — w  Drježdźanach 
N  6, na Glacisowej droze 44, podawa 
radu a pomha wšitkim, kotřiž ćerpja 
pod ałkoholom a druhimi škodnymi 
požadosćemi!

Zakoń přećiwo alkoholizmej
Čĕskosłowakski parlament je' nowy 

zakoń přećiwo alkohołizmej postajił. 
Hdyž je  so hač dotal pičkam možnosć 
poskićiła za wułĕkowanje, tak nowy 
zakoń pička nuzuje, zo so da łĕkować. 
Wosebje wuznamne drje je, zo pičk 
njedostanje mzdu do ruki, ałe swojba. 
Njedowolene hotowanje ałkohola so 
ćešo chłosta hač dotał. Nowe posta- 
jenja, kotrež młodźinu niže 18 lĕt na- 
stupaja, su krućiše. W  łĕće 1962 je so 
w  Čĕskosłowakskej 68 114 pičkow na- 
ličiło. M jez 15 631 dźĕlenymi mandźeł- 
stwami bu 2 194 dla wopiłstwa dźĕle- 
nych. 2 743 njezbožow je  so stało pod 
w łiwom  alkohoła.

Při wuradźowanju noweho zakonja 
je  předsyda strowotniskeho wubĕrka 
parlamenta Andrej Ziak, kotryž je 
hłowny inspektor ewangelskeje cyr- 
kw je w  Słowakskej, wosebje wuzbĕ- 
hował, zo je nuzne zhromadnje pře- 
ćiwo strachej ałkoholizma wojować. 
Won pokaza na to, kak w jełe je  alko- 
hol jich narodej w  zašłych časach do 
škody načinił.

Andrej Žiak je  nas Serbow před lĕ- 
tami wopytał. M y rady na zetkanje 
z nim spominamy ,a so wjeselimy, zo 
smy tež we wojowanju přećiwo ał- 
koholizmej z nim přezjedne.

Po rozprawje Słowakskeho Ewan- 
gełskeho Posoła spod Tatier — 5. 3. 
1963.

Swjatki w cyrkusu
Znaty ewangelist farar W ilhelm  

Busch z Essena mĕješe před wjele lĕ- 
tami indiansku žonu z cyrkusa Sarra- 
sani chować. Won tam steješe a rĕ- 
češe k ludźom z cyrkusa. Tola w jet- 
šina z nich bĕše z wukraja, a woni 
prĕdarjowe slowa njerozumichu. To 
je  Busch borze pytnył. Přetož jedna 
artistka poča so molowač a clown 
(kekler) poča keklowač. Druzy sej po- 
wĕdachu. Bĕše to wšitko, ale žana 
nutrna pobožnosč, kajkuž ju  znajemy 
při pohrjebach. Farar pak dale prĕdo- 
waše a sej hlowu lamaše, kak by 
m ohl Bože słowo tym le cyrkusowym 
łudźom zašćĕpič. Nadobo pak wšitcy 
hłowu zbĕhachu a poskachu. Prĕdar 
bĕ słowo „Jezus Chrystus“ prajił. Nĕtk  
won tełe słowo přeco zaso wospjeto- 
waše, tak husto kaž bĕ možno. 
A  w cyrkusu bu ćišina. Nadobo wšitcy 
wĕdźachu, wo čim so tu rĕči.

W otprošowanje
W  łĕće 1934 bĕ so muž z mjenom  

Fredrik Ramm z Norwegskeje na kře- 
sćanskim schadźowanju wobdźĕlił. 
W on bu tohodła znaty, dokelž bĕ slĕ- 
dźerja Roalda Amundsena přewodźał. 
Na tutym schadźowanju bu won jara 
hnuty a so wot nĕtka procowaše, zo 
by lĕpši čłowjek był. Jeho přećeljo 
so dźiwachu, zo je  so nadobo w jeho 
swojbje cyła atmosfera połĕpšiła; na- 
dobo bu wšitko tak sprawne, wu- 
trobne a přećełne poła Rammec. Nĕšto 
pak jeho ćĕsnješe. Tehdom, jako so 
Norwegska a Danska wo Zełensku 
(Groenłand) wadźištej, bĕše Ramm ze 
wšĕmi srĕdkami přećiwo Danskej šću- 
wał. To jem u mĕr njeda. Tuž poda so 
do Danskeje a tam na wułkej zhroma- 
dźiznje před danskim ludom wotpro- 
šowaše. Ze swojim  zmužitym skutkom  
bĕ Ramm přinošował, zo je  so pomĕr 
m jez Danskej a Norwegskej zaso po- 
lĕpšił. — To je  toła rjany přikład za 
naš dźensniši swĕt, ałe zmĕje h d y  
š t o telko zmužitosće, swoju złosć 
přiznać a ju  před druhim łudom wu- 
znać? Wo tajkich sprawnych muži 
chcemy Boha Knjeza prosyć!

Kemšerjo — su ći lĕpši?
W  kołe młodych ludźi rozmołwjach- 

my so nĕhdy wo prašenjach wĕry. P ři 
tym wĕzo tež rĕčachmy, kak husto 
mamy kemši chodźić. Ći jedni so pra- 
šachu: „Dyrbimy kemši chodźić? N je - 
možemy tež doma we swojej komorce 
wĕrić a so modłić?“ Či tamni mĕnja- 
chu: „My kemši dźemy, hdyž čujemy, 
zo je  zaso raz trjeba!“ A  tamni wu- 
znachu: „Za nas je  to samozrozum- 
łiwe a nutřkowne hnuće, zo sluchamy 
na Bože słowo a zo pytamy zhromad- 
nosć z druhim i křesćanami!“ —

Std ma prawje? „Doma w ko- 
m orce?“ Za tutej sadu bych chcył či- 
sće sylny prašak sadźić. „Doma w ko- 
m orce“ — njerĕka to skončnje, zo so 
bojim y, swoju .wĕru zjawnje wuznać 
a zakitować, njerĕka to, zo radšo doma 
sydamy, hač zo so na puć podamy do 
Božeho domu?

A  potom ći, za kotrychž je  kemši- 
chod nĕkajka potrĕbnosć, ći, kotřiž 
snano hody, ju try  a swjatki raz kemši 
du. A  tym sym wotmołwił: „Waše sło- 
wo wo tej potrĕbnosći je  jara strašne 
słowo! To toła rĕka, zo so dźensa raz 
ćuju potrĕbny Božeho słowa, jutře  
pak zaso nic! A  čert, ton derje doko- 
nja, nam tułe potrĕbnosć po nĕčim,

V  S\vjct ř l l
„A  jako bĕše dźeń swjatkow do- 

pjelnjeny, bĕchu woni wšitcy w jed - 
nej mysłi hromadźe.“ Takłe so zapo- 
čina na 2. stawje Japoštołskich skut- 
kow powĕsć wo swjatkownym po- 
dawku. W  grjekskim teksće, potajkim  
w prateksće, čitamy za swjatki m jeno 
„pentekostĕ“, to rĕka „pjećdźesaty“ 
(m jenujcy pjećdźesaty dźeń po ju - 
trach). W  samsnym času mĕješe ž i- 
dowska wosada swjaty dźeń, žnjowy 
swjedźeń, a wjełe cuzych, samo z dru- 
hich krajow, bĕ do swjateho Jeruza- 
łema přišło. 50 dnjow abo sydom n je- 
dźel po židowskim swjedźenju pasah 
sta so swjatkowny dźiw a swjaty 
Duch přińdźe na Chrystusowych wu- 
čobnikow. Tak nasta prĕnja křesćan- 
ska wosada, „łud ze wšĕch jazykow 
swĕta.“

Nĕm cy su so po Grjekach złožiłi, 
přetož słowo „Pfingsten“ n jeje ničo 
druhe hač nĕmski wuraz za grjekske 
„pentekostĕ“'. Toła tež druhe rĕče su 
grjekske słowo přewzałe: Frančozojo 
praja a pisaja „pentecote“, Itałčenjo 
„pentecoste“ , Jendźełčenjo „p ente- 
cost“, Danojo „pinse“, Šwedojo 
„pingst“. N im o toho wšak ma jendźel- 
ska rĕč hišće swojorazny wuraz 
„whitsunday“, štož rĕka cyłe jednorje

„bĕła njedźela“. To drje je  tohodla, 
dokełž bĕ z wašnjom, zo łudźo 
k swjatkam kaž tež k jutram  w bĕłej 
drasće chodźachu. W  Sicilskej rĕkaja 
swjatkam tež „paša rosatum“ (rdžowy 
pasah, rožowe jutry). A  to je  tohodła, 
dokelž tam swjedźeń swjatkow jenož 
z m ejem i njewuhotuja, ale tež z ro - 
žemi.

Tež w Ruskej prawosławnej cyrkwi 
maja swjatki swoje m jeno po łičbje 
50, jenož zo su ju  tam přełožiłi na 
„pjatdjesatnicu“. We W ukrajin je pak 
ma swjatkowny swjedźeń m jez łudom 
m jeno „zełeni swjata“. W  180. psal- 
m je dźĕn rĕka „ . . . wuhotujće rćčny 
čas z m ejem i hač do rohow wołtarja“. 
Tež Polacy m jenuja swjatki runja 
W ukrajincam „zielone świqta“. A  naše 
serbske słowo „swjatki“ drje je  jasne, 
byrnjež chĕtro powšitkowne, dokełž 
m ohłi tola runje tak derje tež za hody 
a ju try  „swjatki“ prajić.

K  swjatkam so potajkim  cyrkej 
z m ejem i pyši. Liturgiska barba pak 
njeje poła nas we wječornych cyrk- 
wjach zełena, ale čerwjena — barba 
swj. Ducha, wohenja, łubosće. Zdo- 
bom je  čerwjena barba tež barba 
cyrkwje doeyła, dokelž je  so cyrkej 
swjatki narodźiła. Š.
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pomalu, ale zasakle, z wutroby stor- 
hać, dońž njeje wšitko podušene a 
wuhasnjene. A  potom smy skončnje 
bjez koždeje potrĕbnosće — a z tym  
znutřkownje morw i.“

Prašach so mlodeje sotry, kotraž do 
třećeje skupiny našeho kola slušeše: 
„Čehodla sće wy poprawom diako- 
nisa?“ Po krćtk im  přemyslenju wona 
rjekny: „To je so hižom započało, 
hdyž bĕch. pjeć lĕt stara. Tehdom je  so 
mi hižom Bože slowo do wutroby za- 
šćĕpiło, tak zo sym je wobchowała. 
Z  třinaće lĕtami wobdžĕlich so na 
ewangełizaciji a po tym wĕdźach, zo 
mam so jasnje rozsudźić. Dźĕch k na- 
šej wosadnej smiłnej sotře a powĕ- 
dach je j, kak jara Jezusa lubuju. W o- 
na so zo mnu modleše a woda m i moje 
tehdom hišće snadne hrĕchi. A  m je 
moje swĕdomje hnuješe a ćĕrješe: Po- 
dach swoje žiw jenje cyličke do Zbćž- 
nikoweju rukow a słubich, zo chcu 
do jeho słužby zastupić. Tak buch 
sotra, diakonisa. A  nĕtko je  za mnje 
znutřkowna potrĕbnosć, nĕ wjace h i- 
šće, znutřkowna nuza a samozrozum- 
liwosć, porjadnje Bože słowo sły- 
šeć ..

Tam a sem nĕkajka potrĕbnosć — 
abo prawa lačnosć za Božim słowom? 
Kak je z nami?

W  jednej mysli
W  lĕću 1960 wotmĕ so w Lausanne 

(Swicarska) prĕnja ekumeniska kon- 
ferenca młodźiny w Europje. Na 1800 
młodych ludźi ze wšeho swĕta bĕ So 
při Genfskim jĕzoru zešło a tam jed- 
nało wo hesłe wułkeje swĕtoweje 
zhromadźizny cyrkwjow w New  
Dełhi: „Jezus Chrystus — swĕtło 
swĕta“. Nĕšto čisće nowe drje bĕše, 
zo bĕ wotmyslene Bože wotkazanje za 
wšitkich. P ři tym dyrbimy wĕdźeć, zo 
bĕchu tam křesćenjo ze wšĕch m ćž- 
nych wuznaćow zhromadźeni. Jedyn 
z delegatow, hołandski profesor, napo- 
minaše wšitkich: „Čińće to, štož maju 
m udri m jez wami za njemćžne, m o- 
žno; započće Bože wotkazanje hroma- 
dźe sw jećić!“ Po tychłe słowach je šo 
900 delegatow mĕło. W oni bĕchu spć- 
znałi, zo tu njeje čłowjek hosćićeł, ałe 
Knjez Chrystus, kiž je  hłowa cyrkwje 
a kiž chce, zo bychu wšitke je je  sta- 
wy w jednej mysli byłe.

Brĕzowe hałužki
Bĕše nalĕto. Towarš w e wojnskej 

jatbje, kotrehož njebĕch dotal hišće 
znał, přinjes-e mi kwĕćel brĕzowych 
hałužkow. Wĕdźach w o nim jenož, zo 
je  z m ojeje domizny a zo je  rjem jesl- 
nik z powołanja. Nĕkotre dny po- 
zdźišo mĕj.ach přiležnosć, jeho na naše 
Bože słužby, kotrež w  lĕhw je wotmĕ- 
wachmy, přeprosyć. Won so chĕtro 
dźiwaše, ale pytnych, zo njebĕ njepře- 
ćelnje zmysleny. Křćeny won bĕše, 
tak mi rjekny, ale wot časa dźĕćat- 
stwa njemĕješe w jace zwiska z kře- 
sćanstwom a cyrkwju. Jeho nan bĕ 
w  lĕće 1912 z cyrkw je wustupił; won 
sam pak ničo w jace w o tym njewĕ- 
dźeše, njebĕše tež konfirmĕrowany, a 
čuješe so — kaž mĕnješe — tež bjez 
wĕry ,a cyrkw je dosć zbožowny.

Přichodnu njedźelu, krotko do kem- 
šow, přeprosych jeho znowa; 
nochcych jeho na žane wašnje nuzo- 
wać, ale bych so jara wjeselił, hdy by 
znajmjeńša jonkroć přišoł. Byrnjež 
njebĕ mi na to jasnu wotmołwu dał, 
won tola přińdźĕ. Po kemšach mi tak

připodla rjekny, zo je  so jemu lubiło, 
ale pytnych, zo njebĕ jeho Boža słužba 
přejara hnuła.

Nĕšto pozdźišo zadoby so won do 
baraki, hdźež bĕchu cyrobizny skła- 
dowane. Chcyše ćeknyć. Francoscy 
wojacy bĕchu jeho při tym łepiłi a 
přebili. Nĕtko chcychu jeho pochło- 
stać. W  tym času, hdźež njesmĕdźeše 
nichto z nim w jace rĕčeć, rĕčach ja 
z nim.

Borze po tym wopušćich ja koman- 
do. B jez přeprošenja wobdźĕli so won 
na přichodnej Božej słužbje. A  po nĕ- 
čim won swĕru sobu kemši chodźeše, 
wupožčowaše sej wot nas knihi a 
slubi, zo njecha so ženje w jace wot 
tohole puća wotwjesć dać, byrnjež bĕ 
jemu tuton puć dotal njeznaty a nje- 
zwučeny. A łe  nĕtko won wĕdźeše, do 
kotreho smĕra ma dale hić. S. W.

Misionstwo mjez islamom
Słubjenje, zo wostanje Jezus Chry- 

stus poła nas wšitke dny hač do skon- 
čenja swĕta, je  najłĕpša pomoc za mi- 
sionske dźĕło m jez mohamedanskimi, 
přetož so tam ewangeli;u fanatisce 
spřećiwjeja.

Mohamedanscy njewĕrja, zo je  Je- 
zus Chrystus Boži Syn, a powĕsć, zo 
je  Boh swĕt tak lubował, zo je  swo- 
jeho jeničkeho narodźeneho Syna 
k jeho wumoženju dał, je  jim  wo- 
hidna. Woni w ĕrja do j e d n o h o  
Boha, praja pak, zo je  tuton j e d y n  
Boh tak nadobny a tak wysoki, zo nje- 
mohł nihdy na nihdy syna mĕć. Po- 
selstwo w o Božim Synje je jim  po- 
horšenje.

Islam, tak so jich nabožina mjenu- 
je, je  mĕšeńcam jez židowskimi a kře- 
sćanskimi nahladami. Wšełake dźĕle 
Biblije, to rĕka wĕzo Stareho zako- 
nja, mohamedanscy připoznawaja, na 
přikład, zo su profeća Boži posli byli. 
W ĕrja tež, zo je  Jezus žiw y był, a smĕ- 
dźa jeho samo za profetu připoznać. 
Tola, zo je  won za hrĕchi swĕta swoje 
ž iw jen je na křižu woprował, njecha- 
dźa nihdy wĕrić.

Islamska nabožina ma hinaši zapo- 
čatk hač křesćanstwo abo židowstwo 
— b u z - a ł o ž e n a .  A  tohodla moha-

medanscy chutnje twjerdźa, zo nje- 
možeja so ženje z křesćanami stać. 
Radšo nĕkoho skoncuja, hać zo dadźa 
jemu swobodu, křesćanskej cyrkwi 
přistupić.

Štož tole w ĕ a znaje, ton tež wĕ, 
kak ćežke je  misionske dźĕło mjez 
přiwisnikami tuteje nabožiny. A  tola 
je  Boh Knjez powołał mužow a žony, 
kiž su do mohamedanskich krajow 
šli, zo bychu tam Jeho słowo připo- 
wĕdali a wo Chrystusu swĕdčili. Mała 
je  jich ličba a ćežke je  jich dźĕło pod 
tajkim i wobstejnosćemi. A  při tym 
dyrbimy wĕdźeć, zo tež islam wob- 
šĕrne misionstwo wudźeržuje, wose- 
bje w  Africe, ale tež druhdźe, haj, sa- 
mo w  Europje, w  srjedźnej Europje! 
Tak bu loni 25. awgusta w  Zurichu 
(w  Swicarskej) zakładny kamjeń za 
prĕnju mošeju (to je  mohamedanski 
Boži dom) na šwicarskej zemi poło- 
ženy. Dotal steja w  Europje hižom 
štyri tajke mošeje: w  Londonje, w  den 
Haagu, w  Hamburgu a w  Frankfurće 
— potajkim samo dwĕ w  Nĕmskej! — 
Boh Kn jez njech žohnuje sprocniwe 
dźĕło křesćanskich misionarow a 
mału ličbu wukřćenych.

W jace  hač 50 milionow
Skutkowanje bibliskich towarstwow 

po wšĕm swĕće přibĕra. Lĕta dołho 
bu wob lĕto 30 m ilionow Biblijow, 
Nowych zakonjow abo dźĕlow z Bi- 
b lije  rozšĕrjenych, w  lĕće 1960 bĕ jich 
35 m ilionow a 1961 39 milionow. 
W  lĕće 1962 rozšĕrichu bibłiske to- 
warstwa 49,8 m ilionow B ib lijow  a 
dźĕłow z njeje. W  tutej statistice pak 
n jeje hišće wuslĕdk Stuttgartskeho 
bibliskeho towarstwa nałičeny, tak zo 
jo  so łoni přez 50 m ilionow B ibłijow  
wudało. To je  ličba, kajkuž ju stawi- 
zny dotal hišće njeznaja. Wšudźom na 
swĕće ludźo žadaja za Božim słowom. 
Wosebity přikład za to je  Srjedźna a 
Južna Amerika, hdźež je  rozšĕrjenje 
B ib lije wo 70 procentow postupiło. 
Jenož w  Europje ličba rozšĕrjenych 
B ibłijow  spaduje — wot 3,9 miłionow 
na 3,5 mil., potajkim wo nĕhdźe 10 
procentow. W  kotrej mĕrje su bibliske 
towarstwa w  NDR na rozšĕrjenju Bi-

Lubi delnjołužiscy hosćo pola nas
Před dwĕmaj łĕtomaj smy my w  

Delnjej Łužicy pobyli — tehdom ze 
wšełkimi ćežemi, dokełž njebĕchmy 
dosć omnibusow dostali. Lĕtsa na nje- 
dźełi Kantate su nas nĕtko dełnjo- 
serbske wosady wopytali. Dwaj omni- 
busaj bĕštaj do Barta přijĕłoj, do Ra- 
kec, Bukec, Njeswačidła a Hodźija 
wšudźe jedyn. W  tutych wosadach 
wobdźĕłichu so naši hosćo na nĕm- 
skich kemšach. Naši wosadni bĕchu 
jich na wobjed přeprosyli a jich łubje 
pohosćili. Hdyž so křesćenjo hroma- 
dźe zeznajeja, wšak je  to- přeco wu- 
trobne wjesełe.

Popołdnju w  14.30 hodź. so zetkach- 
my w  Budyšinje w  Michałskej cyrkwi. 
Biskup D. Hornig ze Zhorjelca porĕča 
na jara zdobne a nam Serbam łube 
wašnje wo wšelakorosći křesćanskich 
cyrkwjow, kotrež su tola přez jedne 
we w ĕrje do Knjeza Chrystusa. Won 
wosebje wuzbĕhowaše, kak so Ewan- 
gelij we w je le  rĕčach po cyłym swĕće 
prĕduje. To  mohło so zdać jako šćĕ- 
pjenje, ale to njeje. Křesćenjo ze

wšĕch křesćanskich wĕrywuznaćow 
su m jez sobu bratřa.

Br. farar Nowak z Fiinfeichena poła 
Eisenhiittenstadta wujasni w  delnjo- 
serbskej rĕči wuznam chwałobneho 
kĕrluša. Jeho prĕdowanje bĕše krotke 
ale krasne. To bĕše po dołhich łĕtach 
zaso prĕni kroć, zo Delni Serbja serb- 
ske prĕdowanje słyšachu.

M jez postrowami bĕše tež serbski 
dełnjoserbskeho łajika. Ton nas lubje 
zwjesełi.

Serbski superintendent před hosće- 
mi rozłoži, kak je jemu cyrkwinska 
wyšnosć přepodała nadawk so starać 
w o serbske připowĕdanje Božeho 
Ewangelija.

Brjazynski a Małešanski cyrkwin- 
ski chor rjenje spĕwaštaj. Małešanski 
pozawnowy chor nas hižom před 
cyrkwju łubje witaše a na zhroma- 
dźiznje naše spĕwanje nutrnje pod- 
pĕraše.

Z hosćemi sej potom hišće mĕsto 
Budyšin hromadźe wobhladachmy a 
so potom w e wutrobnej lubosći roz- 
žohnowachmy. W.



blije  wobdźĕleni, njech pokazuje slĕ- 
dowaca statistika: W  lĕće 1962 bu wu- 
datych: 57 000 dospołnych Biblijow , 
59 000 Nowych zakonjow, 93 000 dźĕ- 
low  B ib lije  a 115 000 wubĕrkow, wšo 
do hromady potajkim 324 000 eksem- 
plarow.

Dźĕło bibliskich towarstwow so 
nam wosebje pokazuje na polu přeło- 
žowanja swj. Božeho słowa. Dotal bu 
Biblija dospołnje do 228 rĕcow přeło- 
žena, Nowy zakoń do dalšich 285 rĕ- 
čow, a wšelke dźĕle, wosebje sćenja, 
do dałšich 689 rĕčow. Z tym bĕ loni 
B ib lija  abo znajmjeńša ton a tamny 
dźĕl z njeje, do 1200 rĕčow přełoženy. 
M jez nimi su dwĕ dospołnej BibUji a 
šĕsć Nowych zakonjow, kotrež buchu 
docyła prĕni kroć wudate, a to w  Tan- 
ganjice, Angołi, Sudanje, na Borneo, 
w  Kongu, Ugandźe a na Karolinskich 
kupach. Nimo toho bju 22 jednotli- 
wych bibliskich knihow prĕni kroć w  
nowej rĕči wudatych. W  tutej stati- 
stice pak njeje sobu wobmyslena 
wułka ličba nowowudatych, porjedźe- 
nych tekstow.

Cyrkej we W jetnam je?
Haj! Romsko-katolska cyrkej praji, 

zo je we W jetnam je dwaj miliońaj 
katołikow. Ewangelska cyrkej ma tam 
jenoź nĕhdźe 25 000 dušow. To je  mje- 
nje hač jedyn ewangelski na 1000 
wjetnamskich krajanow. Byrnjež stej 
wobĕ wĕrywuznaći, ewangelske a 
romsko-katolske, štož nastupa ličbu 
wukřćenych křesćanow, w e swĕto-

wym  misionstwje nĕkak jenak sylnej, 
tak ma tola ta abo tamna cyrkej w  
nĕkotrych krajach w jace w łiwa a při- 
wisnikow. Tak potajkim tež we W jet- 
namje. To  ma wšelke přičiny. Fran- 
coska kołonialna wyšnosć, kotraž tam 
knježeše, bĕše katolska. Toła romska 
cyrkej bĕ tam hižom wot lĕta 1627 
přez jezuita Alexandre de Rhodos za- 
stupjena, kotryž bĕše w  Tonkingu ži- 
wy. Prĕni ewangełscy misionarojo za- 
sydlichu so hakle 1911 w  Annamje a 
1902 w  Laosu. A  přeco bĕ jich jenož 
mała horstka. Tak so njetrjebamy dźi- 
wać, zo n jeje do wšełkich končin 
kraja ani jedyn misionar hišće při- 
šoł. P ři wšĕm pak je  mała ewangelska 
cyrkej tam njewotwisna, samostatna, 
tež w  pjenježnych prašenjach.

Tež w e  W jetnam je je  křesćanstwo 
w je le  přesćĕhanja a nuzy přĕtrać 
mĕło. Wosebje bĕchu katołscy křesće- 
njo potrjecheni, kotřiž buchu po tysa- 
cach skoncowani. Husto dyrbjachu na 
křiž stupić a tak so symbolisce swo- 
je je  křesćanskeje wĕry wotrjec.

Hišće w  łĕće 1891 buchu sobustawy 
krałowskeje swojby, kotřiž bĕchu kře- 
sćenjo, do wuhnanstwa posłani. Wšit- 
ko, štož jim  słušeše, bu jim  wzate. 
1930 dyrbjachu tež ewangełscy kře- 
sćenjo za čas přesćĕhanja dopokazać, 
zo njechadźa swoju wĕru do Jezom 
Chrysta swĕtneho zboža dla spušćić. 
(W jetnam je  runje tak kaž Nĕmska 
do dweju dźĕłow rozšćĕpjeny. Wšo 
hromadže ma kraj na 24 m ilionow 
wobydlerjow.)

Wobwod Zhorjelskeho konsistor- 
stwa je  pom ĕm je derje duchownje 
zastarany. W ot wšitkich 84 farskich 
mĕstnow su jenož dźewjeć njewobsa- 
dźene. Na njewobsadźenych farach 
pak skutkuja pomocni duchowni. 
Přerĕzk staroby mjez fararjem i Zho- 
rjelskeho konsistorstwa je  45,8 lĕt. 
Dorost za duchownske zastojnstwo 
zaso přibĕra. W  katechetiskej słužbje 
skutkuje podla fararjow  63 sobudźĕ- 
łaćerjow a fararkow. To pak njedo- 
saha. W  maćernymaj domomaj Zho- 
rjelskeho konsistorstwa so wuwučuje 
tuchwiłu 40 holcow, łičba młodźen- 
cow, kotřiž so na słužbu diakona při- 
hotuja, pak je jara snadna. Do Zho- 
rjelskeho konsistorstwa słušeja tež 
wulke serbske wosady (na přikład 
Slepo, Łaz a Wulke Zdźary) a tohodła 
so z nim wjeselim y nad koždym wu- 
spĕchom. Tež Wojerecy do toho słu- 
šeja, hdźež chcemy lĕtsa swoj Serbski 
cyrkwinski dźeń wuhotować.

jŁwpjacCfnr
Njeswačidlo. W  posłednim čisle pi- 

sachmy, kak smy swoje zwony sobotu 
do njedźełe Judika (30. 3.) powitali. 
Tydźeń pozdźišo možachmy je  po- 
swjećić. Zaso bĕ so w je le  wosadnych 
zešło. Tež ze susodnych wosadow bĕ- 
chu k nam na tuton swjedźeń při- 
chwatałi — samo z Budestec, zo bychu 
so z nami wjeselili.

Wosadny farar poswjeći zwony w  
nĕmskej a serbskej rĕči. Sup. Busch- 
Budyski prĕdowaše nĕmsce a farar 
Šołta-Rakečanski serbsce. Serbski 
prĕdar spominaše, kak bĕchu sej serb- 
scy wupućowarjo pod Janom K iłija - 
nom před w jace hač sto lĕtami jako 
drohi pokład ze serbskeje domizny do 
njeznateje cuzby za dałokim morjom 
zwon sobu wzałi, kotryž bĕchu sej w  
Małowjełkowskej łijerni skazali.

Farar Homčer-Hućinjanski porĕča 
w  dźakownosći, zo nĕtk jich Boži dom 
dostanje naš stary zwon. My wšak so 
ćežko wot njeho dźĕlimy. Pornjo no- 
wym  zwonam je  won w  swojej rja- 
nosći kaž krona rjemjesłniskeho wu- 
mĕłstwa.

Tež katolscy knježa duchowni ze 
susodnych wosadow bĕchu k nam při- 
šli a nas lubje strowichu. Bĕ to rjane 
znamjo našich ekumeniskich po- 
ćahow.

Boh Knjez chcył wšemu dać swoje 
žohnowanje!
Njech koždy nowe zwony słyši 
jako Božich posłow. W.

Njeswačidło. Sobotu, 6. 4. 1963, mo- 
žeštaj Arnošt Hajna z Wbohowa a 
jeho mandźelska Hana rodź. Haješec 
swoj złoty kwas swjećić. Boh Knjez 
spožč lubymaj jubilaromaj dałe 
mĕrny a m iły w ječor žiwjenja.

Drježdźany. Přichodne serbske 
kemše budu w  Drježdźanach 23. ju- 
nija 1963 popołdnju w  15.30 hodź. w  
cyrkwi swj. Marka (Dresden-Pieschen, 
Markuskirche). Prĕdować budźe farar 
Paler-Husčanski.

NakJad Domowina. — Wuchadźa z licencu 
čo. 733 nowinskeho zarjada pola před- 
sydy ministerskeje rady NDR jonkroć za 
mĕsać. — Rjaduje Konwent serbskich 
ewangelskich duchownych. — Hłowny za- 
mołwity redaktor: superintendent Gerhard 
W i  r  t h - Njeswačidlski. — ćišć: III-4-9, 
Nowa Doba, ćišćernja Domowiny w  Budy- 

šinje.

Z e  sw ĕta cyrkw je
Wjace hač sto wulkich balikow

z cyrkwinskimi archiwałijemi, m jez 
nimi drohotne stare cyrkwinske knihi 
ze Zhorjelca a wokolnosće ze 17. a 
18. lĕtstotka je  Zhorjelski wyši mĕ- 
šćanosta njedawno nawodnistwu Zho- 
rjelskeho konsistorstwa přepodał. 
Wone buchu wuslĕdźene m jez wułkej 
syłu Zhorjelskich archiwalijow, ko- 
trež su polske wyšnosće konc wojny 
přewzałe a w  lĕće 1961 mĕstu zaso 
wroćiłe.

Štyri nabožne zjednoćenstwa w  
Danskej, — unitariska cyrkej, mor- 
monojo, liberałno-katołska cyrkej a 
towarstwo „Isłam w  Danskej“ (!) — su 
dansku wyšnosć prosyłe, zo by jich 
oficialnje připoznała a jim  dowoliła, 
w  ludowych šulach nabožinu poda- 
wać. Wumĕnjenje za statne připo- 
znaće nĕkajkeho nabožneho zjedno- 
ćenstwa bĕ dotal w  Danskej tajke: 
wĕsta wułkosć towarstwa, kruta or- 
ganizacija a porjadne akademiske 
wukubłanje je je  prĕdarjow. Dotał 
maja tež jenož wučerjo lutherskeje 
ludoweje cyrkw je w  Danskej dowoł- 
nosć, w  ludowych šułach nabožinu 
podawać.

W  katolskim wjerchowstwje Liech- 
tenstein twari so tuchwiłu prĕnja 
ewangelska cyrkej. Wosada we stolicy 
kraja — Vaduz —, kotraž sej tułe 
cyrkej twari, ma 900 dušow. Nĕtko 
ma wosada tež swojeho dušow- 
pastyrja; dotał wupomhachu susodne 
šwicarske wosady. Za natwar tuteje 
cyrkw je je  tež katolska cyrkej w  
Liechtensteinje pjenjezy zbĕrała. Ka- 
tołscy křesćenjo chcedźa ewangelskej 
wosadźe wołtarnu Bibliju a křćeński 
grat darić. — Ewangelsko-reformo-

wani a katolscy wobydlerjo holand- 
skeho mĕstačka St. Oedenrode chce- 
dźa sej m jez sobu pomhać při natwa- 
rje dweju cyrkwjow. Ewangelski a 
katołski farar mĕstačka staj zhro- 
madny płan wudźĕłałoj, po kotrymž 
ma so we wobĕmaj wosadomaj za na- 
twar cyrkw jow  zbĕrać. Zhromadnje 
chcedźa tež ewangelscy a katolscy na 
holandskej kupje Vłieland prĕnju cyr- 
kej natwarić. Wobĕ wosadźe budźetej 
ju wužiwać. Dotal wotmĕwachu so 
ewangelske a katolske Bože słužby w  
jednej žurłi.

Ze šĕsć wusyłanjemi w  šĕsć afri- 
skich rĕčach je  konc februara radio- 
stacija „Hłos ewangelija“ w  etiopiskej 
stołicy Addis Abeba swoj program 
zahajiła. Stacija wusyła za Błiske a 
Srjedźne ranje, za rańšu a južnu A fr i-  
ku kaž tež za Madagaskar a Etiopisku. 
Rozhłosowe znamjo tohole noweho 
křesćanskeho sćełaka su prĕnje štyri 
noty Lutheroweho kĕrluša „Jed’n 
tw jerdy hrod je  naš Boh sam“. Na 
swjatočnosćach k česći zahajenja no- 
w eje stacije bĕ tež etiopiski kejžor 
Haile Selassie I. přitomny.

Kom isija cyrkw jow  za mjezyna- 
rodne nałežnosće, organ Ekumeniske- 
je  rady cyrkwjow, je  Zjednoćene na- 
rody (UN) napominała, so sobu wo to 
procować, zo so njeby nichto w jace 
swojeje wĕry dła přesćĕhował a zo by 
swoboda wĕry zaručena wostała.' 
Zw jetša je  tak, zo so dźĕło a skutko- 
wanje cyrkw jow  indirektnje haći, na 
přikład přez to, zo so skutkowanje mi- 
sionarow, cyrkwinske dźĕło mjez 
młodźinu a druhe zakazuje abo znaj- 
mjeńša hrubje wobmjezuje.


